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1. INTRODUCERE 

Stimate client! 
 
Îți mulțumim pentru decizia de a cumpăra un produs RURIS și pentru încrederea acordată companiei noastre! 
RURIS este pe piață din anul 1993 și în tot acest timp a devenit un brand puternic, care și-a construit reputația 
prin respectarea promisiunilor, dar și prin investițiile continue menite să vină în ajutorul clienților cu soluții fiabile, 
eficiente și de calitate.   
Suntem convinși că veți aprecia produsul nostru și vă veți bucura de performanțele sale timp îndelungat. RURIS 
nu oferă clienților săi doar utilaje, ci soluții complete. Un element important în relația cu clientul este consilierea 
atât înainte de vânzare, cât și post vânzare, clienții RURIS având la dispoziție o întreagă rețea de magazine și 
puncte service partenere. 
Pentru a vă bucura de produsul cumpărat, vă rugăm să parcurgeți cu atenție manualul de utilizare. Prin 
respectarea instrucțiunilor, o să aveți garanția unei utilizări îndelungate.  
Compania RURIS lucrează continuu pentru dezvoltarea produselor sale și de aceea își rezervă dreptul de a 
modifica printre altele forma, înfățișarea și performanțele acestora, fără a avea obligația de a comunica acest 
lucru în prealabil. 
 
Vă mulțumim încă o dată că ați ales produsele RURIS! 
 

Informații și suport clienți: 
Telefon: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 

2.1. AVERTIZĂRI 

Vă recomandăm insistent folosirea mănușilor de lucru în timpul asamblarii.  
Nu încercați să asamblați sera în condiții de vânt sau umezeală. Nu atingeți cablurile de alimentare 
suspendate cu profilele de aluminiu.  
Purtați pantofi și ochelari de protecție atunci când lucrați cu aluminiu extrudat. Aruncați toate pungile de 
plastic în siguranță  
Nu lăsați la îndemâna copiilor mici. Sera trebuie poziționată și fixată pe o suprafață plană. Nu vă sprijiniți și nu 
împingeți sera în timpul construcției. Țineți copiii departe de zona de asamblare. Nu poziționați sera într-o 
zonă expusă vântului excesiv.  
Nu încercați să asamblați sera dacă sunteți obosit, ați consumat droguri sau alcool sau dacă sunteți 
predispus la amețeli.  
Dacă utilizați o scară sau unelte electrice, asigurați-vă că urmați sfaturile de siguranță ale producătorului. 
Articolele fierbinți, cum ar fi grătarele folosite recent, lampe cu gaz etc. nu trebuie să fie depozitate în seră. 
Asigurați-vă că nu există țevi sau cabluri ascunse în  
Acesta este un ansamblu format din mai multe piese. Acordați cel puțin 180 de minute pentru asamblare.  
Alegeți o poziție unde soarele poate sa ajungă, departe de copaci. Dacă vă fixați sera direct pe o fundație 
solidă din beton, utilizați găurile făcute în baza cadrului. Părțile componente trebuie verificate și așezate la 
îndemână. Păstrați toate piesele mici (șuruburi etc) într-un bol pentru a nu le pierde. Rețineți că ușa se 
deschide spre dreapta. Păstrați acoperișul curat de zăpadă și frunze. 
Daca folosiți substanțe  
 
ATENȚIE! Utilizarea pesticidelor în interiorul serei trebuie efectuată cu respectarea strictă a instrucțiunilor 
de pe eticheta produsului folosit și a normelor de siguranță. 

• Folosiți echipament de protecție adecvat (mănuși, mască, ochelari de protecție, îmbrăcăminte 
corespunzătoare). 

• Asigurați ventilația corespunzătoare a serei înainte de a intra după aplicarea substanțelor. 

• Evitați accesul persoanelor neautorizate și al animalelor în seră pe durata și după aplicarea 
tratamentelor. 

mailto:info@ruris.ro


RO 
 

3 
 
 
 

 
INSTRUMENTE ȘI ECHIPAMENTE NECESARE 
Echipament de protecție:  
1. Cască  
2. Mănuși  
3. Salopete din bumbac cu mâneci lungi  
4. Trusa de prim ajutor.  
5. Ochelari de protectie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Instrumente de măsură și control:  
1. Ruleta (5 m)  
2. Echer  
3. Nivelă cu bulă. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Scule pentru instalare:  
1. Cheie de 8 mm  
2. Șurubelniță electrică + tubulara 
cu tija hexagonala(8 mm) 
3. Șurubelniță  
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3. DATE TEHNICE 

Locatie de utilizare Exterior 

Dimensiune (L×l×h)  190x190x195cm 

Culoare Transparent 

Material perete Perete dublu din Policarbonat 

Grosime perete 4mm 

Rezistența UV Da 

Rezistența la vânt 70km/h 

Material profil Aluminiu  

Grosime profil 0.7mm 

Material baza Otel galvanizat 0.8mm 

Forma acoperis Acoperis 2 ape 

Include 
jgheaburi pentru scurgerea 
apei de ploaie situate pe 

laterala acoperisului 

Dimensiune usa  61x162cm 

Tip usa Simpla, fara maner 

Fereastra 
1 fereasta cu deschidere 

ajustabila 

Dimensiune fereastra 57x60cm 

Dimensiune ambalaj 
125x65x9cm 

171x31x9.5cm 

 

4. GHIDUL DE MONTAJ 

 
În primul rând, asigurați-vă că aveți o locație bună de instalare. Găsiți un teren plat care este de 2 ori mai 
mare decât sera, înainte de instalare. 
ALTE PRECAUȚII 
1. Sunt recomandate 3 persoane pentru instalarea serei. 
2. Sunt necesare unelte electrice, asigurați-va ca sunt intr-o stare buna de funcționare. 
3. Aveți grijă când folosiți unelte contondente, cum ar fi ciocanul.  
4. Purtați salopete, mănuși și cască în timpul instalării și folosiți ochelari de protecție atunci când utilizați 
unelte electrice.  
5. Fiți vigilent cu barele montate pe partea superioara, pot cadea șuruburi sau chiar ele in timpul montajului. 
6. Nu urcați, nu stați pe sera. 
7. Dacă vă răniți folosiți imediat trusa de prim ajutor pentru a opri sângerarea, în caz de urgență, indreptați-
vă imediat la o instituție medicală din apropiere.  
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Asamblarea geamului de pe acoperiș 
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Asamblare usa 
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Asamblarea cadrului frontal 
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Asamblarea cadrului lateral 
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Asamblarea cadrului din spate 
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Asamblarea cadrului complet 
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Asamblarea cadrului lateral 
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Instalare panou transparent 

 
 
Partea anti UV trebuie să fie orientată spre exterior 
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Asamblarea usii glisante 
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Întreţinere: 
1.Asigurati-va ca pământul din interiorul serei si din împrejurul acesteia este nivelat.  
2. Preveniți creșterea greutății de încărcare. Nu lăsați legumele si fructele cățărătoare să crească pe 
copertina sau pe pereții serei, altfel, in condiții meteo nefavorabile, greutatea acestora poate deteriora 
structura seriei.  
 
Întreținerea panourilor: 
1.Nu utilizați obiecte ascuțite, evitați să tăiați panourile. Aveți grijă să nu atingeti cu un obiect ascuțit 
panourile, pentru a evita zgârierea acestora.  
2.Pastrati panourile curate, se recomanda înlocuirea acestora după 6-10 ani pentru a evita afectarea 
transmisiei luminii. 
3. Asigurați-va ca nu exista foc si materiale inflamabile in apropierea panourilor. 
 
Întreținerea cadrului: 
1.Cadrul are o structură din aliaj de aluminiu, se poate curata folosind o laveta. 
2. Dacă panoul iese din cadru, scoateți șuruburile, aliniați cadrul apoi remontați placa de policarbonat  
3.Dacă organele de asamblare sunt corodate, acestea trebuie înlocuite 
 
Conditii meteo nefavorabile: 
1.In caz de condiții meteo nefavorabile, nu rămâneți în sera, deoarece cadrul din aliaj de aluminiu este 
conducător electric și va avea consecințe grave. Nu stați in sera când fulgera.  
2.Daca viteza vântului ajunge la 70 km/h, sera trebuie sa fie ancorata. Ancorați sera folosind frânghie sau 
un cablu puternic, Sera trebuie sa fie ancorata in cel puțin patru puncte.  
3. Curățați periodic frunzele căzute pe sera. Acestea pot duce la reducerea transparentei panourilor. 
4. În timpul ninsorii, îndepărtați zăpadă in timp util. Utilizați o placă solidă din lemn care susține punctul 
intermediar intern și poziția de mijloc a policarbonatului, întărind rezistenta serei. 
 
 

7. DECLARAȚII DE CONFORMITATE                                     

 
DECLARATIA DE CONFORMITATE CE 

 
Producator: SC RURIS IMPEX  SRL 
Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania 
Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro  
Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin – Director General  
Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Alexandru Radoi- Director Proiectare Producţie 
Descrierea produsului: Sera cu bază din oțel galvanizat, profile din aluminiu și pereți din policarbonat este 
durabilă și eficientă. Ideală pentru grădinărit, oferă protecție împotriva intemperiilor și un mediu optim pentru 
plante. Materialele rezistente asigură stabilitate, izolație și o utilizare pe termen lung în orice sezon. 

Produsul Model  Nr de serie Dimensiune 
Lxlxh (cm) 

Material 
Perete 

Material 
profil 

Sera RURIS 
3SEC 

AANN00100001
XXRUR3SECF 

190x190x195
cm 

Perete dublu 
din 
Policarbonat
  

Aluminiu   

Sera RURIS 
4SEC 

AANN00100001
XXRUR4SECF 

250x190x195
cm  

Perete dublu 
din 
Policarbonat 

Aluminiu   

* unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 
numarul de produs) 
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii 
pe piata a masinilor, Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 
decembrie 2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea substanțelor chimice (REACH), de 
înființare a Agenției Europene pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 1999/45/CE și de abrogare a 
Regulamentului (CEE) nr. 793/93 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al Comisiei, precum și a 
Directivei 76/769/CEE a Consiliului și a Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE și 2000/21/CE, Directiva 
2011/65/CE- privind restricțiile de utilizare a anumitor substanțe periculoase în echipamentele electrice și 
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electronice (ROHS), am efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si declaram ca este 
conform cu principalele cerinte de siguranta si securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii 
si nu are impact negativ asupra mediului. 

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este 

in conformitate cu urmatoarele directive europene: 

Regulamentul (CE) nr.1907/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2006 

privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea substanțelor chimice (REACH) 

Directiva 2011/65/CE- privind restricțiile de utilizare a anumitor substanțe periculoase în echipamentele 

electrice și electronice (ROHS)  

 

Alte Standarde sau specificatii utilizate:  

• SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii 

• SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului 

• SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.  
Marca si numele producătorului: N.H.P Co. Ltd.  

   

Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.  
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.  
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii. 
Locul si data emiterii: Craiova, 10.01.2025 
Anul aplicarii marcajului CE: 2025 
Nr. inreg: 20/10.01.2025 
Persoana autorizata si semnatura:            Ing. Stroe Marius Catalin 

Director  General  al 
SC RURIS IMPEX SRL 
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1. INTRODUCTION 

Dear customer! 
 
Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for the trust you have placed in our company! 
RURIS has been on the market since 1993 and during this time it has become a strong brand, which has built its 
reputation by keeping its promises, but also by continuous investments aimed at helping customers with reliable, 
efficient and quality solutions. 
We are convinced that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long time. RURIS does not 
offer its customers only machines, but complete solutions. An important element in the relationship with the 
customer is the advice both before and after the sale, RURIS customers having at their disposal a whole network 
of partner stores and service points. 
To enjoy the product you have purchased, please read the user manual carefully. By following the instructions, 
you will be guaranteed a long use. 
RURIS company continuously works to develop its products and therefore reserves the right to modify, among 
other things, their shape, appearance and performance, without having the obligation to communicate this in 
advance. 
 
Thank you once again for choosing RURIS products! 
 

Customer information and support: 
Phone: 0351.820.105 
email: info@ruris.ro 

 

2. SAFETY INSTRUCTIONS 

2.1. WARNINGS 

We strongly recommend using work gloves during assembly . 
Do not attempt to assemble the greenhouse in windy or wet conditions. Do not touch the power cables 
suspended from the aluminum profiles . 
Wear safety shoes and goggles when working with extruded aluminum. Dispose of all plastic bags safely. 
Keep out of reach of small children. The greenhouse must be positioned and secured on a flat surface. Do not 
lean on or push the greenhouse during construction. Keep children away from the assembly area. Do not 
position the greenhouse in an area exposed to excessive wind. 
Do not attempt to assemble the greenhouse if you are tired, have used drugs or alcohol, or if you are prone to 
dizziness. 
If you are using a ladder or power tools, make sure you follow the manufacturer's safety advice. Hot items 
such as recently used grills, gas lamps , etc. should not be stored in the greenhouse. Make sure there are no 
hidden pipes or cables in the 
This is a multi-part assembly. Please allow at least 180 minutes for assembly. 
Choose a position where the sun can reach, away from trees. If you are fixing your greenhouse directly to a 
solid concrete foundation, use the holes made in the base of the frame. The components should be checked 
and placed within reach. Keep all small parts (screws etc.) in a bowl so you don't lose them. Note that the 
door opens to the right. Keep the roof clear of snow and leaves. 
If you use substances 
 
CAREFUL! Use pesticides in INSIDE greenhouse must be carried out in compliance with strict A 
instructions on the label PRODUCT used and safety regulations . 

• Use protective equipment appropriate ( gloves , mask , goggles , clothing ) appropriate ). 

• Make ventilation appropriate greenhouse before entering after practice substances . 

• Avoid access people unauthorized and animals in greenhouse during and after practice 
treatments . 

mailto:info@ruris.ro
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NECESSARY TOOLS AND EQUIPMENT 
Protective equipment: 
1. Helmet 
2. Gloves 
3. Long-sleeved cotton overalls 
4. First aid kit. 
Safety glasses . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Measuring and control instruments: 
1. Roulette (5 m) 
2. Square 
3. Spirit level. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Installation tools: 
1. 8 mm wrench 
2. Electric screwdriver + socket 
with hexagonal shaft (8 mm) 
3. Screwdriver 
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3. TECHNICAL DATA 

Location of use outer 

Size ( L×W×H )  190x190x195cm 

Color Transparent 

Wall material Double wall polycarbonate 

Wall thickness 4 mM 

UV resistance Yes 

Wind resistance 70km/h 

Profile material aluminum 

Profile thickness 0.7mm 

Base material Galvanized steel 0.8mm 

Roof shape Gable roof 

Include 
gutters for rainwater drainage 
located on the side of the roof 

Door size  61x162cm 

Door type Simple, without handle 

Window 
1 window with adjustable 

opening 

Window size 57x60cm 

Packaging size 
125x65x9cm  

171x31x9.5cm 

 

4. ASSEMBLY GUIDE 

 
First, make sure you have a good installation location. Find a flat land that is 2 times larger than the 
greenhouse before installation. 
OTHER PRECAUTIONS 
1. 3 people are recommended for installing the greenhouse. 
2. Power tools are required, make sure they are in good working order. 
3. Be careful when using blunt tools, such as a hammer. 
4. Wear overalls, gloves and a helmet during installation and use safety glasses when using power tools. 
5. Be careful with the bars mounted on the top, screws or even the bars themselves may fall out during 
assembly. 
6. Do not climb or stand on the greenhouse. 
7. If you get injured, immediately use the first aid kit to stop the bleeding. In case of emergency, go 
immediately to a nearby medical facility.  
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Roof window assembly 
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Door assembly 
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Assembling the front frame 
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Assembling the side frame 
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Assembling the rear frame 
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Assembling the complete frame 
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Assembling the side frame 
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Transparent panel installation 

 
 
The anti-UV side must face outwards. 
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Sliding door assembly 
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Maintenance : 
1. Make sure the ground inside and around the greenhouse is level. 
2. Prevent the increase in loading weight. Do not let climbing vegetables and fruits grow on the canopy or 
walls of the greenhouse, otherwise, in adverse weather conditions, their weight may damage the structure 
of the series. 
 
Panel maintenance: 
1. Do not use sharp objects, avoid cutting the panels. Be careful not to touch the panels with a sharp object 
to avoid scratching them. 
2. Keep the panels clean, it is recommended to replace them after 6-10 years to avoid affecting light 
transmission. 
3. Make sure there are no fires or flammable materials near the panels. 
 
Frame maintenance: 
1.The frame has an aluminum alloy structure, it can be cleaned using a cloth. 
2. If the panel is protruding from the frame, remove the screws, align the frame then refit the polycarbonate 
sheet  
3. If the fasteners are corroded, they must be replaced. 
 
Adverse weather conditions : 
1. In case of bad weather conditions, do not stay in the greenhouse, because the aluminum alloy frame is 
electrically conductive and will have serious consequences. Do not stay in the greenhouse when lightning 
strikes. 
2. If the wind speed reaches 70 km/h, the greenhouse must be anchored. Anchor the greenhouse using 
rope or a strong cable, the greenhouse must be anchored at least at four points. 
3. Regularly clean fallen leaves from the greenhouse. These can reduce the transparency of the panels. 
4. During snowfall, remove snow in a timely manner. Use a solid wooden board to support the internal 
intermediate point and the middle position of the polycarbonate , strengthening the strength of the 
greenhouse. 
 
 

7. DECLARATIONS OF CONFORMITY                                     

 
EC DECLARATION OF CONFORMITY 

 
Manufacturer : SC RURIS IMPEX SRL 
Bvd . Decebal, no. 111, Administrative Building , Craiova, Dolj, Romania 
Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro 
Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin – General Manager 
Authorized person for the technical file: Eng. Alexandru Radoi - Production Design Director 
Product description: The greenhouse with a galvanized steel base, aluminum profiles and polycarbonate walls 
is durable and efficient. Ideal for gardening, it provides protection from the weather and an optimal environment 
for plants. The resistant materials ensure stability, insulation and long-term use in any season. 

The 
product 

Exempla
ry 

Serial number Size LxWxH 
(cm) 

Material 
Wall 

Profile 
material 

greenhou
se 

RURIS 
3SEC 

AANN00100001
XXRUR3SECF 

190x190x195
cm 

Double wall 
polycarbonat
e  

aluminum 

greenhou
se 

RURIS 
4SEC 

AANN00100001
XXRUR4SECF 

250x190x195
cm 

Double wall 
polycarbonat
e 

aluminum 

* where AA represents the last two digits of the year of manufacture , characters 5 and 7 are the batch number, 
characters 7-12 are the product number ) 
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer , in accordance with GD 1029/2008 - on the conditions for 
placing machinery on the market , Regulation ( EC) No. 1907/2006 of the European Parliament and of the Council 
of 18 December 2006 concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals 
(REACH), establishing the European Chemicals Agency, amending Directive 1999/45/EC and repealing Council 
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Regulation (EEC) No. 793/93 and Regulation (EC) No. 1488/94 of the Commission, as well as Council Directive 
76/769/EEC and Directives 91/155/EEC, 93/67/EEC, 93/105/EC and 2000/21/EC, Directive 2011/65/EC - on the 
restrictions of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment ( ROHS), we have 
certified the product's conformity with the specified standards and declare that it complies with the main safety 
and security requirements , does not endanger life , health , occupational safety and has no negative impact on 
the environment. 

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative , declares on his own responsibility that 

the product complies with the following European directives: 

Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 

concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH) 

Directive 2011/65/EC - on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and 

electronic equipment (ROHS) 

 

Other Standards or specifications used: 

• SR EN ISO 9001 - Quality Management System 

• SR EN ISO 14001 - Environmental Management System 

• SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System Occupational . 
Brand and manufacturer name: NHP Co. Ltd. 

   

Note: the technical documentation is owned by the manufacturer . 
Note: This declaration is consistent with the original. 
Validity period: 10 years from the date of approval . 
Place and date of issue: Craiova, 10.01.2025 
Year of application of the CE marking: 2025 
Registration number : 20/10.01.2025 
Authorized person and signature :  Eng. Stroe Marius Catalin 

Director General of 
SC RURIS IMPEX SRL 
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1. BEVEZETÉS 

Tisztelt Ügyfelünk! 
 
Köszönjük a RURIS termék vásárlása melletti döntését és a cégünkbe vetett bizalmát! A RURIS 1993 óta van 
jelen a piacon, és ez idő alatt erős márkává vált, amely ígéreteinek betartásával, de folyamatos befektetésekkel 
építette hírnevét, hogy megbízható, hatékony és minőségi megoldásokkal segítse ügyfeleit. 
Meggyőződésünk, hogy értékelni fogja termékünket, és sokáig élvezni fogja teljesítményét. A RURIS nem csak 
gépeket, hanem komplett megoldásokat kínál ügyfeleinek. A vevővel való kapcsolat fontos eleme az értékesítés 
előtti és utáni tanácsadás, a RURIS vásárlói partner üzletek és szervizpontok egész hálózatával állnak a 
rendelkezésére. 
Ahhoz, hogy élvezze a megvásárolt terméket, kérjük, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót. Az utasítások 
követésével garantált a hosszú használat. 
A RURIS cég folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért fenntartja magának a jogot, hogy többek között 
azok alakját, megjelenését és teljesítményét módosítsa anélkül, hogy ezt előzetesen közölné. 
 
Még egyszer köszönjük, hogy a RURIS termékeket választotta! 
 

Ügyfélinformációk és támogatás: 
Telefon: 0351 820 105 
email: info@ruris.ro 

 

2. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 

2.1. FIGYELMEZTETÉSEK 

Az összeszerelés során erősen javasoljuk a munkakesztyű használatát. 
Ne próbálja meg az üvegházat szeles vagy nedves körülmények között összeszerelni. Ne érintse meg az 
alumíniumprofilokra felfüggesztett tápkábeleket. 
Az extrudált alumíniummal végzett munka során viseljen védőcipőt és védőszemüveget. Az összes műanyag 
zacskót biztonságosan ártalmatlanítsa. 
Kisgyermekek elől elzárva tartandó. Az üvegházat sík felületre kell helyezni és rögzíteni. Építés közben ne 
támaszkodjon rá vagy tolja az üvegházat. Tartsa távol a gyerekeket a gyülekezési területtől. Ne helyezze az 
üvegházat erős szélnek kitett helyre. 
Ne próbálja meg összeszerelni az üvegházat, ha fáradt, kábítószert vagy alkoholt fogyasztott, vagy ha 
hajlamos a szédülésre. 
Ha létrát vagy elektromos szerszámokat használ, feltétlenül kövesse a gyártó biztonsági útmutatásait. Forró 
tárgyakat, például nemrég használt grilleket, gázlámpákat stb. nem szabad az üvegházban tárolni. Győződjön 
meg arról, hogy nincsenek rejtett csövek vagy kábelek a készülékben 
Ez egy több részből álló összeállítás. Várjon legalább 180 percet az összeszerelésre. 
Válasszon olyan helyet, ahol a nap elérheti, távol a fáktól. Ha az üvegházat közvetlenül egy szilárd 
betonalaphoz rögzíti, használja a keret alján lévő lyukakat. Az alkatrészeket ellenőrizni kell, és elérhető 
helyen kell elhelyezni. Minden apró alkatrészt (csavarokat stb.) tartson egy tálban, hogy ne veszítse el őket. 
Vegye figyelembe, hogy az ajtó jobbra nyílik. Tartsa tisztán a tetőt a hótól és a levelektől. 
Ha anyagokat használ 
 
ÓVATOS! Az INSIDE üvegházban a peszticidek használatát a TERMÉK címkéjén szereplő szigorú A 
utasítások és a biztonsági előírások betartásával kell végezni . 

• Használjon megfelelő védőfelszerelést (kesztyű, maszk, védőszemüveg, ruházat). 

• Gondoskodjon megfelelő szellőztetésről az üvegházban, mielőtt belépne a gyakorlatok utáni 
anyagokba. 

• A gyakorlati kezelések alatt és után kerülje az illetéktelen személyek és állatok bejutását az 
üvegházban. 

mailto:info@ruris.ro
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SZÜKSÉGES ESZKÖZÖK ÉS BERENDEZÉSEK 
Védőfelszerelés: 
1. Sisak 
2. Kesztyű 
3. Hosszú ujjú pamut overall 
4. Elsősegélynyújtó készlet. 
Biztonsági szemüveg. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mérő és ellenőrző műszerek: 
1. Rulett (5 m) 
2. Négyzet 
3. Vízmérték. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Telepítési eszközök: 
1. 8 mm-es csavarkulcs 
2. Elektromos csavarhúzó + 
foglalat hatszögletű tengellyel (8 
mm) 
3. Csavarhúzó 
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3. MŰSZAKI ADATOK 

Felhasználási hely külső 

Méret (H×Sz×Ma)  190x190x195 cm 

Szín Átlátszó 

Fal anyaga Duplafalú polikarbonát 

Falvastagság 4 mM 

UV ellenállás Igen 

Szélállóság 70km/h 

Profil anyag alumínium 

Profil vastagság 0,7 mm 

Alapanyag Horganyzott acél 0,8 mm 

Tetőforma Nyomfalu tető 

Tartalmazza 
a tető oldalán elhelyezett 

esővíz-elvezető 
ereszcsatornák 

Az ajtó mérete 61x162 cm 

Az ajtó típusa Egyszerű, fogantyú nélkül 

Ablak 1db állítható nyílású ablak 

Ablak mérete 57x60 cm 

Csomagolás mérete 
125x65x9cm  

171x31x9,5cm 

 

4. ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ 

 
Először is győződjön meg arról, hogy megfelelő telepítési hely van. A telepítés előtt keressen egy sík 
területet, amely kétszer akkora, mint az üvegház. 
EGYÉB ÓVINTÉZKEDÉSEK 
1. Az üvegház telepítéséhez 3 fő javasolt. 
2. Elektromos szerszámok szükségesek, győződjön meg arról, hogy jó állapotban vannak. 
3. Legyen óvatos, ha tompa eszközöket, például kalapácsot használ. 
4. A telepítés során viseljen overallt, kesztyűt és sisakot, és elektromos szerszámok használatakor 
használjon védőszemüveget. 
5. Legyen óvatos a tetejére szerelt rudakkal, mert összeszerelés közben a csavarok vagy akár maguk a 
rudak is kieshetnek. 
6. Ne mássz fel és ne állj fel az üvegházra. 
7. Ha megsérül, azonnal használja az elsősegélynyújtó készletet a vérzés megállítására. Vészhelyzet 
esetén azonnal menjen a közeli egészségügyi intézménybe.  
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Tetőablak összeszerelés 
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Ajtó összeszerelés 
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Az elülső keret összeszerelése 
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Az oldalsó keret összeszerelése 
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A hátsó keret összeszerelése 
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A teljes keret összeszerelése 
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Az oldalsó keret összeszerelése 
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Átlátszó panel telepítés 

 
 
Az UV-ellenes oldalnak kifelé kell néznie. 
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Tolóajtó összeállítás 
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Karbantartás : 
1. Győződjön meg arról, hogy a talaj az üvegházban és körülötte vízszintes. 
2. Akadályozza meg a rakodósúly növekedését. Ne hagyja, hogy mászózöldségek és gyümölcsök nőjenek 
az üvegház lombkoronáján vagy falain, ellenkező esetben kedvezőtlen időjárási körülmények között súlyuk 
károsíthatja a sorozat szerkezetét. 
 
A panel karbantartása: 
1. Ne használjon éles tárgyakat, kerülje a panelek vágását. Ügyeljen arra, hogy ne érintse meg a paneleket 
éles tárggyal, nehogy megkarcolódjon. 
2. Tartsa tisztán a paneleket, javasolt 6-10 év után cserélni, hogy elkerülje a fényáteresztést. 
3. Győződjön meg arról, hogy a panelek közelében nincs tűz vagy gyúlékony anyag. 
 
A keret karbantartása: 
1.A keret alumínium ötvözet szerkezetű, törlőkendővel tisztítható. 
2. Ha a panel kilóg a keretből, távolítsa el a csavarokat, igazítsa be a keretet, majd helyezze vissza a 
polikarbonát lapot 
3. Ha a kötőelemek korrodálódtak, azokat ki kell cserélni. 
 
Kedvezőtlen időjárási viszonyok: 
1. Rossz időjárás esetén ne maradjunk az üvegházban, mert az alumíniumötvözet váz elektromosan 
vezetőképes és súlyos következményekkel jár. Villámcsapáskor ne tartózkodjon az üvegházban. 
2. Ha a szél sebessége eléri a 70 km/h-t, az üvegházat le kell horgonyozni. Rögzítse az üvegházat kötéllel 
vagy erős kábellel, az üvegházat legalább négy ponton rögzíteni kell. 
3. Rendszeresen tisztítsa meg a lehullott leveleket az üvegházból. Ezek csökkenthetik a panelek 
átlátszóságát. 
4. Havazás közben távolítsa el a havat időben. Használjon tömör fadeszkát a polikarbonát belső közbenső 
pontjának és középső helyzetének megtámasztására, ezzel erősítve az üvegház szilárdságát. 
 
 

7. MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATOK                                     

 
EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

 
Gyártó : SC RURIS IMPEX SRL 
Bvd . Decebal, nem. 111, Igazgatási épület, Craiova, Dolj, Románia 
Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro 
Meghatalmazott képviselő: Eng. Stroe Marius Catalin – vezérigazgató 
A műszaki dokumentációra felhatalmazott személy: Eng. Alexandru Radoi - gyártástervezési igazgató 
Termékleírás: A horganyzott acél alappal, alumínium profilokkal és polikarbonát falakkal ellátott üvegház 
strapabíró és hatékony. Ideális kertészkedéshez, védelmet nyújt az időjárás ellen, és optimális környezetet 
biztosít a növények számára. Az ellenálló anyagok stabilitást, szigetelést és hosszú távú használatot biztosítanak 
minden évszakban. 

A termék Példaért
ékű 

Sorozatszám Méret 
HxSzxMa 
(cm) 

Anyag 
Fal 

Profil 
anyag 

üvegház RURIS 3 
SEC 

AANN00100001
XXRUR3SECF 

190x190x195 
cm 

Duplafalú 
polikarbonát 

alumíniu
m 

üvegház RURIS 4 
SEC 

AANN00100001
XXRUR4SECF 

250x190x195 
cm 

Duplafalú 
polikarbonát 

alumíniu
m 

* ahol az AA a gyártási év utolsó két számjegye, az 5-ös és a 7-es karakterek a tételszámot, a 7-12-es karakterek 
a termékszámot jelentik) 
Mi, az SC RURIS IMPEX SRL Craiova gyártó, a GD 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalának feltételeiről 
szóló, az Európai Parlament és a Tanács 2006. december 18-i 1907/2006/EK rendelete, a Chemicalstriction of 
European Chemicalstriction, a Chemicalstriction és a Reakciók Regisztrációjáról, Értékeléséről, 
Engedélyezéséről Ügynökség, amely módosítja az 1999/45/EK irányelvet és hatályon kívül helyezi a 793/93/EGK 
tanácsi rendeletet és az 1488/94/EK bizottsági rendeletet, valamint a 76/769/EGK tanácsi irányelvet és a 
91/155/EGK, 93/67/EGK, 903/10/EK, 50/10/EK irányelvet 2011/65/EK - Egyes veszélyes anyagok elektromos 
és elektronikus berendezésekben való felhasználásának korlátozásáról (ROHS) tanúsítottuk, hogy a termék 
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megfelel a meghatározott szabványoknak, és kijelentjük, hogy megfelel a fő biztonsági és védelmi 
követelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a munkahelyi biztonságot és nincs negatív hatása 
a környezetre. 

Alulírott Stroe Catalin, a gyártó képviselője saját felelősségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alábbi 

európai irányelveknek: 

Az Európai Parlament és a Tanács 1907/2006/EK rendelete (2006. december 18.) a vegyi anyagok 

regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH) 

2011/65/EK irányelv – egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 

felhasználásának korlátozásáról (ROHS) 

 

Egyéb használt szabványok vagy előírások: 

• SR EN ISO 9001 – Minőségirányítási rendszer 

• SR EN ISO 14001 – Környezetirányítási Rendszer 

• SR ISO 45001:2018 – Munkahelyi egészség- és biztonságirányítási rendszer, munkahelyi . 
Márka és gyártó neve: NHP Co. Ltd. 

   

Megjegyzés: a műszaki dokumentáció a gyártó tulajdona. 
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat összhangban van az eredetivel. 
Érvényességi idő: a jóváhagyástól számított 10 év. 
Kiállítás helye és ideje: Craiova, 2025.01.10 
A CE-jelölés alkalmazásának éve: 2025 
Nyilvántartási szám : 2025.01.20 
Meghatalmazott személy és aláírás:  Eng. Stroe Marius Catalin 

főigazgatója 
SC RURIS IMPEX SRL 
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1. INTRODUCTION 

Cher client! 
 
Nous vous remercions d'avoir choisi d'acheter un produit RURIS et de la confiance que vous avez placée en 
notre entreprise ! RURIS est présente sur le marché depuis 1993 et au cours de cette période, elle est devenue 
une marque forte, qui a construit sa réputation en tenant ses promesses, mais aussi en investissant 
continuellement pour aider les clients avec des solutions fiables, efficaces et de qualité. 
Nous sommes convaincus que vous apprécierez notre produit et profiterez de ses performances pendant 
longtemps. RURIS ne propose pas seulement des machines à ses clients, mais des solutions complètes. Un 
élément important dans la relation avec le client est le conseil avant et après la vente, les clients de RURIS ayant 
à leur disposition tout un réseau de magasins partenaires et de points de service. 
Pour profiter pleinement du produit que vous avez acheté, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation. En 
suivant les instructions, vous aurez la garantie d'une utilisation longue durée. 
La société RURIS travaille continuellement au développement de ses produits et se réserve donc le droit de 
modifier, entre autres, leur forme, leur apparence et leurs performances, sans avoir l'obligation de le 
communiquer à l'avance. 
 
Merci encore une fois d'avoir choisi les produits RURIS ! 
 

Informations et support client : 
Téléphone : 0351.820.105 

Courriel: info@ruris.ro 
 

2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

2.1. AVERTISSEMENTS 

Nous recommandons fortement d'utiliser des gants de travail lors du montage. 
Ne pas essayer de monter la serre en cas de vent ou d'humidité. Ne pas toucher les câbles d'alimentation 
suspendus aux profilés en aluminium. 
Portez des chaussures de sécurité et des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec de l'aluminium 
extrudé. Jetez tous les sacs en plastique de manière sécuritaire. 
Tenir hors de portée des jeunes enfants. La serre doit être positionnée et fixée sur une surface plane. Ne pas 
s'appuyer sur la serre ni la pousser pendant le montage. Tenir les enfants éloignés de la zone de montage. 
Ne pas positionner la serre dans une zone exposée à un vent excessif. 
N'essayez pas d'assembler la serre si vous êtes fatigué, si vous avez consommé de la drogue ou de l'alcool, 
ou si vous êtes sujet aux étourdissements. 
Si vous utilisez une échelle ou des outils électriques, assurez-vous de suivre les conseils de sécurité du 
fabricant. Les objets chauds tels que les grils récemment utilisés, les lampes à gaz, etc. ne doivent pas être 
stockés dans la serre. Assurez-vous qu'il n'y a pas de tuyaux ou de câbles cachés dans la serre. 
Il s'agit d'un assemblage en plusieurs parties. Veuillez prévoir au moins 180 minutes pour l'assemblage. 
Choisissez un emplacement bien exposé au soleil, loin des arbres. Si vous fixez votre serre directement sur 
une fondation en béton solide, utilisez les trous pratiqués à la base du cadre. Les composants doivent être 
vérifiés et placés à portée de main. Conservez toutes les petites pièces (vis, etc.) dans un bol pour ne pas les 
perdre. Notez que la porte s'ouvre vers la droite. Gardez le toit dégagé de neige et de feuilles. 
Si vous utilisez des substances 
 
ATTENTION ! L'utilisation de pesticides dans les serres INTÉRIEURES doit être effectuée dans le respect 
strict des instructions figurant sur l'étiquette du PRODUIT utilisé et des règles de sécurité . 

• Utiliser un équipement de protection approprié (gants, masque, lunettes, vêtements 
appropriés). 

• Assurez une ventilation appropriée de la serre avant d'y entrer après la pratique des 
substances. 

• Evitez l'accès des personnes non autorisées et des animaux dans la serre pendant et après les 
traitements. 

mailto:info@ruris.ro
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OUTILS ET ÉQUIPEMENT NÉCESSAIRES 
Équipement de protection : 
1. Casque 
2. Gants 
3. Salopette en coton à manches longues 
4. Trousse de premiers secours. 
Lunettes de sécurité . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Instruments de mesure et de contrôle : 
1. Roulette (5 m) 
2. Carré 
3. Niveau à bulle. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Outils d'installation : 
Clé de 1,8 mm 
2. Tournevis électrique + douille à 
tige hexagonale (8 mm) 
3. Tournevis 
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3. DONNÉES TECHNIQUES 

Lieu d'utilisation extérieur 

Taille (L×L×H)  190x190x195cm 

Couleur Transparent 

Matériau du mur Polycarbonate à double paroi 

Épaisseur de la paroi 4 mM 

Résistance aux UV Oui 

Résistance au vent 70km/h 

Matériau du profil aluminium 

Épaisseur du profil 0,7 mm 

Matériau de base Acier galvanisé 0,8 mm 

Forme du toit Toit à pignon 

Inclure 
gouttières pour l'évacuation 

des eaux pluviales situées sur 
le côté du toit 

Taille de la porte 61x162cm 

Type de porte Simple, sans poignée 

Fenêtre 1 fenêtre à ouverture réglable 

Taille de la fenêtre 57x60cm 

Taille de l'emballage 
125x65x9cm  

171x31x9.5cm 

 

4. GUIDE D'ASSEMBLAGE 

 
Tout d'abord, assurez-vous d'avoir un bon emplacement pour l'installation. Trouvez un terrain plat 2 fois 
plus grand que la serre avant l'installation. 
AUTRES PRÉCAUTIONS 
1. Il est recommandé de prévoir 3 personnes pour l'installation de la serre. 
2. Des outils électriques sont nécessaires, assurez-vous qu'ils sont en bon état de fonctionnement. 
3. Soyez prudent lorsque vous utilisez des outils émoussés, comme un marteau. 
4. Portez une combinaison, des gants et un casque pendant l'installation et utilisez des lunettes de sécurité 
lorsque vous utilisez des outils électriques. 
5. Soyez prudent avec les barres montées sur le dessus, les vis ou même les barres elles-mêmes peuvent 
tomber lors du montage. 
6. Ne pas grimper ni se tenir debout sur la serre. 
7. En cas de blessure, utilisez immédiatement la trousse de premiers soins pour arrêter le saignement. En 
cas d'urgence, rendez-vous immédiatement dans un établissement médical à proximité.  
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Assemblage de fenêtre de toit 
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Assemblage de porte 
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Assemblage du cadre avant 
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Assemblage du cadre latéral 
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Assemblage du cadre arrière 
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Assemblage du cadre complet 
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Assemblage du cadre latéral 
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Installation de panneaux transparents 

 
 
La face anti-UV doit être tournée vers l'extérieur. 
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Assemblage de portes coulissantes 
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Entretien : 
1. Assurez-vous que le sol à l’intérieur et autour de la serre est de niveau. 
2. Évitez d'augmenter le poids de la charge. Ne laissez pas les légumes et les fruits grimpants pousser sur 
la canopée ou les murs de la serre, sinon, en cas de conditions météorologiques défavorables, leur poids 
pourrait endommager la structure de la série. 
 
Entretien du panneau : 
1. N'utilisez pas d'objets tranchants, évitez de couper les panneaux. Veillez à ne pas toucher les panneaux 
avec un objet tranchant pour éviter de les rayer. 
2. Gardez les panneaux propres, il est recommandé de les remplacer après 6 à 10 ans pour éviter d'affecter 
la transmission de la lumière. 
3. Assurez-vous qu’il n’y a pas de feu ou de matériaux inflammables à proximité des panneaux. 
 
Entretien du cadre : 
1. Le cadre a une structure en alliage d'aluminium, il peut être nettoyé à l'aide d'un chiffon. 
2. Si le panneau dépasse du cadre, retirez les vis, alignez le cadre puis remettez la feuille de polycarbonate 
3. Si les fixations sont corrodées, elles doivent être remplacées. 
 
Conditions météorologiques défavorables : 
1. En cas de mauvais temps, ne restez pas dans la serre, car le cadre en alliage d'aluminium est 
conducteur d'électricité et aura de graves conséquences. Ne restez pas dans la serre en cas de foudre. 
2. Si la vitesse du vent atteint 70 km/h, la serre doit être ancrée. Ancrez la serre à l'aide d'une corde ou 
d'un câble solide, la serre doit être ancrée au moins en quatre points. 
3. Nettoyez régulièrement les feuilles mortes de la serre. Elles peuvent réduire la transparence des 
panneaux. 
4. En cas de chute de neige, retirez la neige en temps opportun. Utilisez une planche en bois solide pour 
soutenir le point intermédiaire interne et la position médiane du polycarbonate, renforçant ainsi la 
résistance de la serre. 
 
 

7. DÉCLARATIONS DE CONFORMITÉ                                     

 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE 

 
Fabricant : SC RURIS IMPEX SRL 
Boulevard . Décébal, non. 111, bâtiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie 
Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro 
Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin – Directeur général 
Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Alexandru Radoi - Directeur de la conception de la production 
Description du produit : La serre avec une base en acier galvanisé, des profils en aluminium et des parois en 
polycarbonate est durable et efficace. Idéale pour le jardinage, elle offre une protection contre les intempéries et 
un environnement optimal pour les plantes. Les matériaux résistants assurent stabilité, isolation et utilisation à 
long terme en toute saison. 

Le produit Exempla
ire 

Numéro de série Taille LxlxH 
(cm) 

Matériel 
Mur 

Matériau 
du profil 

serre RURIS 
3SEC 

AANN00100001
XXRUR3SECF 

190x190x195
cm 

Polycarbona
te à double 
paroi 

aluminium 

serre RURIS 4 
SEC 

AANN00100001
XXRUR4SECF 

250x190x195
cm 

Polycarbona
te à double 
paroi 

aluminium 

* où AA représente les deux derniers chiffres de l'année de fabrication, les caractères 5 et 7 sont le numéro de 
lot, les caractères 7 à 12 sont le numéro de produit) 
Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément au GD 1029/2008 - sur les conditions de mise 
sur le marché des machines, au règlement ( CE) n° 1907/2006 du Parlement européen et du Conseil du 18 
décembre 2006 concernant l'enregistrement, l'évaluation et l'autorisation des substances chimiques, ainsi que les 
restrictions applicables à ces substances (REACH), instituant l'Agence européenne des produits chimiques, 
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modifiant la directive 1999/45/CE et abrogeant le règlement (CEE) n° 793/93 du Conseil et le règlement (CE) n° 
1488/94 de la Commission, ainsi que la directive 76/769/CEE du Conseil et les directives 91/155/CEE, 93/67/CEE, 
93/105/CE et 2000/21/CE, la directive 2011/65/CE - relative à la limitation de l'utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (ROHS), nous ont certifié la conformité du produit 
aux normes spécifiées et déclarent qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de sûreté, ne met 
pas en danger la vie, la santé, la sécurité au travail et n'a pas d'impact négatif sur l'environnement. 

Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit 

est conforme aux directives européennes suivantes : 

Règlement (CE) n° 1907/2006 du Parlement européen et du Conseil du 18 décembre 2006 concernant 

l'enregistrement, l'évaluation et l'autorisation des substances chimiques, ainsi que les restrictions 

applicables à ces substances (REACH) 

Directive 2011/65/CE relative à la limitation de l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les 

équipements électriques et électroniques (ROHS) 

 

Autres normes ou spécifications utilisées : 

• SR EN ISO 9001 - Système de gestion de la qualité 

• SR EN ISO 14001 - Système de gestion environnementale 

• SR ISO 45001:2018 - Système de gestion de la santé et de la sécurité au travail. 
Marque et nom du fabricant : NHP Co. Ltd. 

   

Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant. 
Remarque : Cette déclaration est conforme à l’original. 
Durée de validité : 10 ans à compter de la date d'approbation. 
Lieu et date d'émission : Craiova, 10.01.2025 
Année d'application du marquage CE : 2025 
Numéro d'enregistrement : 20/10.01.2025 
Personne autorisée et signature :  Ing. Stroe Marius Catalin 

Directeur général de 
SC RURIS IMPEX SRL 

 



 

Θερμοκήπιο RURIS 3SEC 
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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Αγαπητέ πελάτη! 
 
Σας ευχαριστούμε για την απόφασή σας να αγοράσετε ένα προϊόν RURIS και για την εμπιστοσύνη που δείξατε 
στην εταιρεία μας! Η RURIS κυκλοφορεί στην αγορά από το 1993 και αυτό το διάστημα έχει γίνει μια ισχυρή 
μάρκα, η οποία έχει χτίσει τη φήμη της τηρώντας τις υποσχέσεις της, αλλά και με συνεχείς επενδύσεις που 
στοχεύουν να βοηθήσουν τους πελάτες με αξιόπιστες, αποτελεσματικές και ποιοτικές λύσεις. 
Είμαστε πεπεισμένοι ότι θα εκτιμήσετε το προϊόν μας και θα απολαύσετε την απόδοσή του για μεγάλο χρονικό 
διάστημα. Η RURIS δεν προσφέρει στους πελάτες της μόνο μηχανήματα, αλλά ολοκληρωμένες λύσεις. Σημαντικό 
στοιχείο στη σχέση με τον πελάτη είναι οι συμβουλές τόσο πριν όσο και μετά την πώληση, οι πελάτες της RURIS 
έχουν στη διάθεσή τους ένα ολόκληρο δίκτυο συνεργαζόμενων καταστημάτων και σημείων εξυπηρέτησης. 
Για να απολαύσετε το προϊόν που αγοράσατε, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης. Ακολουθώντας τις 
οδηγίες, θα έχετε εγγυημένη μακροχρόνια χρήση. 
Η εταιρεία RURIS εργάζεται συνεχώς για την ανάπτυξη των προϊόντων της και ως εκ τούτου διατηρεί το δικαίωμα 
να τροποποιεί, μεταξύ άλλων, το σχήμα, την εμφάνιση και την απόδοσή τους, χωρίς να έχει την υποχρέωση να 
το κοινοποιήσει εκ των προτέρων. 
 
Σας ευχαριστούμε για άλλη μια φορά που επιλέξατε τα προϊόντα RURIS! 
 

Πληροφορίες και υποστήριξη πελατών: 
Τηλέφωνο: 0351.820.105 

email: info@ruris.ro 
 

2. ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ 

2.1. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ 

Συνιστούμε ανεπιφύλακτα τη χρήση γαντιών εργασίας κατά τη συναρμολόγηση. 
Μην επιχειρήσετε να συναρμολογήσετε το θερμοκήπιο σε συνθήκες αέρα ή υγρασίας. Μην αγγίζετε τα 
καλώδια τροφοδοσίας που είναι αναρτημένα από τα προφίλ αλουμινίου. 
Φοράτε παπούτσια ασφαλείας και γυαλιά όταν εργάζεστε με εξωθημένο αλουμίνιο. Απορρίψτε όλες τις 
πλαστικές σακούλες με ασφάλεια. 
Να φυλάσσεται μακριά από μικρά παιδιά. Το θερμοκήπιο πρέπει να τοποθετηθεί και να στερεωθεί σε μια 
επίπεδη επιφάνεια. Μην ακουμπάτε και μην πιέζετε το θερμοκήπιο κατά την κατασκευή. Κρατήστε τα παιδιά 
μακριά από την περιοχή συναρμολόγησης. Μην τοποθετείτε το θερμοκήπιο σε περιοχή εκτεθειμένη σε 
υπερβολικό άνεμο. 
Μην επιχειρήσετε να συναρμολογήσετε το θερμοκήπιο εάν είστε κουρασμένοι, έχετε κάνει χρήση ναρκωτικών 
ή αλκοόλ ή εάν είστε επιρρεπείς σε ζάλη. 
Εάν χρησιμοποιείτε σκάλα ή ηλεκτρικά εργαλεία, βεβαιωθείτε ότι ακολουθείτε τις συμβουλές ασφαλείας του 
κατασκευαστή. Καυτά αντικείμενα όπως πρόσφατα χρησιμοποιημένες ψησταριές, λάμπες υγραερίου κ.λπ. 
δεν πρέπει να αποθηκεύονται στο θερμοκήπιο. Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν κρυμμένοι σωλήνες ή καλώδια 
στο 
Αυτό είναι ένα συγκρότημα πολλαπλών τμημάτων. Αφήστε τουλάχιστον 180 λεπτά για τη συναρμολόγηση. 
Επιλέξτε μια θέση όπου μπορεί να φτάσει ο ήλιος, μακριά από δέντρα. Εάν στερεώνετε το θερμοκήπιό σας 
απευθείας σε μια συμπαγή βάση από σκυρόδεμα, χρησιμοποιήστε τις τρύπες που έγιναν στη βάση του 
πλαισίου. Τα εξαρτήματα πρέπει να ελέγχονται και να τοποθετούνται σε κοντινή απόσταση. Κρατήστε όλα τα 
μικρά εξαρτήματα (βίδες κ.λπ.) σε ένα μπολ για να μην τα χάσετε. Σημειώστε ότι η πόρτα ανοίγει προς τα 
δεξιά. Κρατήστε την οροφή καθαρή από χιόνι και φύλλα. 
Εάν χρησιμοποιείτε ουσίες 
 
ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΟΣ! Η χρήση φυτοφαρμάκων στο ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ του θερμοκηπίου πρέπει να πραγματοποιείται 
σύμφωνα με τις αυστηρές οδηγίες Α στην ετικέτα ΠΡΟΪΟΝ που χρησιμοποιείται και τους κανονισμούς 
ασφαλείας . 

• Χρησιμοποιήστε κατάλληλο προστατευτικό εξοπλισμό (γάντια, μάσκα, γυαλιά, ρούχα) 
κατάλληλος). 

• Κάντε κατάλληλο αερισμό θερμοκηπίου πριν εισέλθετε σε ουσίες μετά την εξάσκηση. 
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• Αποφύγετε την πρόσβαση σε μη εξουσιοδοτημένα άτομα και ζώα στο θερμοκήπιο κατά τη 
διάρκεια και μετά τις θεραπείες πρακτικής άσκησης. 

 
ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ 
Προστατευτικός εξοπλισμός: 
1. Κράνος 
2. Γάντια 
3. Βαμβακερή μακρυμάνικη φόρμα 
4. Κουτί πρώτων βοηθειών. 
Γυαλιά ασφαλείας. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Όργανα μέτρησης και ελέγχου: 
1. Ρουλέτα (5 μ.) 
2. Τετράγωνο 
3. Επίπεδο πνεύματος. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Εργαλεία εγκατάστασης: 
1. Κλειδί 8 χλστ 
2. Ηλεκτρικό κατσαβίδι + 
υποδοχή με εξαγωνικό άξονα (8 
mm) 
3. Κατσαβίδι 
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3. ΤΕΧΝΙΚΆ ΔΕΔΟΜΈΝΑ 

Τοποθεσία χρήσης εξωτερικός 

Μέγεθος (Μ×Π×Υ)  190x190x195 εκ 

Χρώμα Διαφανής 

Υλικό τοίχου 
Πολυκαρβονικό διπλού 

τοιχώματος 

Πάχος τοιχώματος 4 mM 

Αντοχή στην υπεριώδη 
ακτινοβολία 

Ναί 

Αντίσταση στον αέρα 70 χλμ/ώρα 

Υλικό προφίλ αλουμίνιο 

Πάχος προφίλ 0,7 χλστ 

Υλικό βάσης 
Γαλβανισμένος χάλυβας 

0,8mm 

Σχήμα στέγης Δερμάτινη στέγη 

Συμπεριλαμβάνω 

υδρορροές για την αποχέτευση 
των ομβρίων υδάτων που 
βρίσκονται στο πλάι της 

οροφής 

Μέγεθος πόρτας 61x162 εκ 

Τύπος πόρτας Απλό, χωρίς χερούλι 

Παράθυρο 
1 παράθυρο με ρυθμιζόμενο 

άνοιγμα 

Μέγεθος παραθύρου 57Χ60 εκ 

Μέγεθος συσκευασίας 
125x65x9cm  

171x31x9,5cm 

 

4. ΟΔΗΓΟΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ 

 
Πρώτα, βεβαιωθείτε ότι έχετε μια καλή τοποθεσία εγκατάστασης. Βρείτε μια επίπεδη γη που είναι 2 φορές 
μεγαλύτερη από το θερμοκήπιο πριν την εγκατάσταση. 
ΑΛΛΕΣ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ 
1. Για την εγκατάσταση του θερμοκηπίου προτείνονται 3 άτομα. 
2. Απαιτούνται ηλεκτρικά εργαλεία, βεβαιωθείτε ότι είναι σε καλή κατάσταση λειτουργίας. 
3. Να είστε προσεκτικοί όταν χρησιμοποιείτε αμβλεία εργαλεία, όπως σφυρί. 
4. Να φοράτε φόρμες, γάντια και κράνος κατά την εγκατάσταση και να χρησιμοποιείτε γυαλιά ασφαλείας 
όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία. 
5. Να είστε προσεκτικοί με τις ράβδους που είναι τοποθετημένες στο επάνω μέρος, οι βίδες ή ακόμα και οι 
ίδιες οι ράβδοι μπορεί να πέσουν κατά τη συναρμολόγηση. 
6. Μην σκαρφαλώνετε και μην στέκεστε στο θερμοκήπιο. 
7. Εάν τραυματιστείτε, χρησιμοποιήστε αμέσως το κιτ πρώτων βοηθειών για να σταματήσετε την 
αιμορραγία. Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, πηγαίνετε αμέσως σε μια κοντινή ιατρική μονάδα.  
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Συναρμολόγηση παραθύρου οροφής 

 
 
 



GR 
 

9 
 
 
 

 
 
Συναρμολόγηση πόρτας 
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Συναρμολόγηση του μπροστινού πλαισίου 
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Συναρμολόγηση του πλαϊνού πλαισίου 
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Συναρμολόγηση του πίσω πλαισίου 
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Συναρμολόγηση ολόκληρου του πλαισίου 
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Συναρμολόγηση του πλαϊνού πλαισίου 
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